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Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu nove naprave.

Odlogili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so
sestavni del izdelka.
Vsebujejo pomembna navodila za varnost, uporabo
|I|I in odstranitev naprave med odpadke. Preden zaénete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za
uporabo in varnost. Izdelek uporabljaite le tako, kot je opisano, in

samo za navedena podro&ja uporabe. Ob predaiji izdelka tretii
osebi zraven priloZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta naprava je namenjena masazi koZe na zadnijici, bokih, stegnih
in nadlahteh. Z masaznimi gibi naprave se spodbuja prekrvavlje-
nost ustreznih predelov kozZe.

Naprava je predvidena izkljuéno za lastno uporabo na zaseb-
nem podrogju in ni predvidena za medicinsko ali komercialno
uporabo ter ne more nadomestiti zdravljenja. Naprava je pred-
videna za uporabo v suhih notranijih prostorih. Ni predvidena za
uporabo na medicinskih/terapevtskih ali obrtnih podrogiih.
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A\ oPOZORILO

Nevarnost zaradi nepredvidene uporabe!

V primeru nepredvidene uporabe in/ali drugaéne vrste uporabe
lahko naprava predstavlja vir nevarnosti.

> Napravo uporabljajte izkljuéno za predvidene namene.

> Z napravo ravnaijte tako, kot je opisano v navodilih za
uporabo.

Vsebina kompleta

Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje sestavne dele:
® masazna naprava za odpravljanie celulita

® napajalnik

® navodila za uporabo

1) Iz tkatle vzemite vse dele naprave in navodila za uporabo.

2) Odstranite ves embalazni material.

OPOMBA

> Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne dele in ali ti
nimajo vidnih poskodb.

> V primeru nepopolne dobave ali poskodb zaradi
pomanikljive embalaZe ali prevoza se obrnite na
telefonsko servisno sluzbo (glejte Pooblaséeni
serviser).

S 3
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Odstranitev embalaze med odpadke

EmbalaZza napravo varuje pred poskodbami med prevozom.
Embalazni materiali so izbrani v skladu s svojo ekolosko primer-
nostjo in tehniénimi vidiki odstranjevanja, zato jih je mogoge

reciklirati.
QY
&&

A

Vrnitev embalaZe za obdelavo materialov prihrani
surovine in zmanj$a koli¢ino odpadkov. Nepotrebne
embalazne materiale odstranite med odpadke v
skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

Upostevaite oznake na razliénih embalaznih
materialih in jih po potrebi logite. Embalazni materiali
so oznaceni s kraticami (a) in $tevilkami (b) z
naslednjim pomenom:

1-7: umetne snovi,

20-22: papir in karton,

80-98: kompozitni materiali.

OPOMBA

> Ce je to mogoce, tekom garancijske dobe naprave originalno
embalaZo shranite, da lahko napravo v primeru uveljavljanja
garanciie pravilno zapakirate.



SILVERCREST’

Opis naprave

Slika A:

@ nastavljiv rodaj

@ stikalo: 0 = izklop, 1 = pocasno vrtenije, 2 = hitro vrtenje
© iicnica

O 6 snemljivih masaznih valjckov

Slika B:

@ i

0O napajalnik
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Tehnicni podatki

Napajalnik @
Tip

Vhodna napetost
Vhodni tok
Izhodna napetost
Izhodni tok

Razred zascite

Polarnost

Varnostni transformator

Stikalni napajalnik

Vrsta zasdite

Naprava

Vhodna napetost
Vhodni tok

SW-0796

100 - 240 V ~ (izmenicni tok),
50/60 Hz

0,7 A
12 V == (enosmerni tok)
12A
Il / [@] (dvojna izolacija)
o

@

IP20
Zascita pred trdnimi predmeti
premera nad 12,5 mm

12V=
12A
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Varnostna navodila

NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA

» Napravo uporabljajte samo s priloZenim
napajalnikom.

» Napravo priklju¢ite samo v po predpisih
vgrajeno in ozemljeno elekiriéno vtiéni-
co. OmreZna napetost se mora skladati
z navedbami na tipski tablici naprave/
napajalnika.

~ Pazite, da se med delovanjem naprave
elektri¢ni kabel ne namodéi ali navlazi.
Kabel speljite tako, da se nikjer ne zatika
in ga ni mogoée poskodovati.

~ Elektriéni kabel odstranite iz bliZine vrocih
povrsin.

» Na napravi ne izvajajte nobenih popravil.
Vsakrdna popravila mora izvesti servisna
sluZba ali usposobljeno strokovno osebije.

SMG 2.4 A1 N 7
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NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA

» Kadar naprave ne uporabljate in preden
jo zadnete Cistiti, izvlecite napajalnik iz
elektri¢ne vti¢nice.

» Naprave nikoli ne prenasajte ali vlecite
za elektriéni kabel.

» Poskodovane elektri¢ne vtice ali elektriéne
kable naj vam takoj zamenja pooblaiéeno
strokovno osebje ali servisna sluzba, da
se izognete nevarnosti.

» Napravo uporabljajte samo v notranjih
prostorih.

» Naprave ne uporabljajte pri kopeli ali med
prho. Naprave ne hranite in ne odlagaite
na mestih, s katerih bi lahko padla v kopal-
no kad ali umivalnik.

» Nikoli ne sezite po napravi, ki vam je
padla v vodo. Takoj povlecite napajalnik
iz vticnice.

8 N SMG 2.4 Al
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NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA

~ Naprave ne uporabljajte, e je njen elek-
triéni kabel poskodovan, ée je napajalnik
pokvarijen, &e naprava ne deluje brezhib-
no, ¢e vam je padla na tla ali v vodo ali
e je poskodovana.

~ Elekiriénega kabla ne priblizujte vrtecim
se masaznim valj¢kom.

/A OPOZORILO! NEVARNOST
TELESNIH POSKODB!

» Ofroci od 8. leta starosti naprej in osebe
z zmanj$animi telesnimi, zaznavnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi
izku$njami in znanjem napravo lahko
uporabljajo le pod nadzorom ali &e so
bili pouceni o varni uporabi naprave
in so razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz
njene uporabe.

SMG 2.4 A1 N 9
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A OPOZORILO! NEVARNOST
TELESNIH POSKODB!

» Ofroci brez nadzora ne smejo Cistiti ali
opravljati uporabniskega vzdrZevanja
naprave.

» Otroci se z napravo ne smejo igrati.

» Osebe s srénim spodbujevalnikom, umet-
nimi sklepi ali elektronskimi vsadki naj se
pred uporabo naprave posvetujejo z
zdravnikom.

» Naprave ne uporabljajte, &e imate eno
od naslednijih bolezni oziroma zdravstve-
nih teZav: motnje prekrvavitve, kréne Zile,
odprte rane, udarnine, razpoke koZe,
vnetje ven ali rombozo.

» Naprave nikoli ne uporabljajte na otrocih,
zivalih, v primeru nose¢nosti, na glavi in
na vratu ali predelih telesa z oteklinami,
oparinami, vnetji, ekcemi, ranami in
obéutljivimi mesti.

10 S



SILVERCREST’

A OPOZORILO! NEVARNOST
TELESNIH POSKODB!

~ Naprave ne uporabljajte pod odejami ali
blazinami.

~ Naprave ne uporabljajte po zauZitju
sredstev, ki zmanijajo sposobnosti odzi-
vanja (npr. zdravila proti boleéinam ali
alkohol).

~ Napravo takoj prenehajte uporabljati, ¢e
se pri tem ne pocutite dobro ali obéutite
bolecine.

» Naprave neprekinjeno ne uporabljajte
dlie kot 15 minut. Napravo po tem &asu
izklopite za pol ure in poéakaite, da se
ohladi.

» Med vrteée se masazne valjcke ne vtikajte
prstov ali predmetov.

» Napravo uporabljajte samo v skladu z
njeno predvideno uporabo.

S| 11
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Q Napajalnik/napravo uporabljajte

samo v notranjih prostorih.

» Ne uporabljajte agresivnih &istil ali topil.
Ta bi lahko poskodovala povrsino.

Uporaba

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Ce Zelite napravo uporabiti na nadlahteh in imate dolge lase,
te spnite na vrhu glave. Drugace bi naprava lase lahko zajela.

> Pazite, da se vam pri uporabi naprave dolgi lasje ne ujame-
jo med vrteée se valicke @!

4 Viaknite vti¢ @ napajalnika @ v vtiénico @ na masazni
napravi, potem pa napajalnik @ vtaknite v elekiri¢no vti¢nico.

4 Potisnite roko skozi nastavljivi roéaj @. Ce je ta presirok ali
pretesen za vaso roko, ga lahko prilagodite svoji velikosti
z zaporo z jezkom.

¢ Masazno napravo rahlo pritiskajte na obmogje telesa za
masazo.

¢ Vklopite napravo s stikalom @: izberite poloZaj 1 za poasno
vrtenje valickov ali poloZzaj 2 za hitrejSe vrtenje.

12 S|
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OPOMBA

> Ce obéutite uporabo naprave kot neprijetno, zmanjaijte hit-
rost vrtenja, spremenite jakost pritiskanja ali obmogije telesa
ali pa masaZo prenehaite.

¢ Zaizklop naprave prestavite stikalo @ nazaj v polozaj 0.

o ¥
Y
Y
(1]
3.
(1)

NEVARNOST ELEKTRIENEGA UDARA

> Pred zacetkom ¢idenja vedno izvlecite napajalnik @ iz
elektri¢ne vticnice.

POZOR - MATERIALNA SKODA!

> Ne uporabljajte agresivnih ¢istil ali topil. Ta bi lahko poskodo-
vala povrsine.

B Za laZje &is€enje masaznih valickov @ te odstranite z napra-
ve, tako da jih povledete z nje. Valjcke ogistite s toplo vodo in
blagim milom. Ostanke mila temeljito izperite in masazne valj&-
ke @ pustite, da se posusijo na zraku. Ko so suhi, jih potisnite
nazaj na pogonsko gred masazne naprave.

Napravo obrisite z vlazno krpo. Po potrebi na krpo nanesite
malce blagega pomivalnega sredstva in povriine naknadno
obrisite s krpo, navlazeno s &isto vodo.

Napajalnik @ z elektriénim kablom obrisite z vlazno krpo.
Pred ponovno uporabo preverite, ali je napajalnik @ povsem
suh.

SMG 2.4 Al Sl 13
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Shranjevanje

B Napravo oistite, kot je opisano v poglavju »Cidenje«.

B Napravo shranite na &istem in suhem kraju brez prahu.

Odstranitev naprave med odpadke

Naprave nikakor ne odvrzite med
obiéajne gospodinjske odpadke.
Za ta izdelek velja evropska direktiva
2012/19/EU.
Napravo oddaite pri podietju, registriranem za odstranjevanije
odpadkov, ali pri svojem komunalnem podietju za odstranjevanje
odpadkov. Upostevaite trenutno veljavne predpise. V primeru dvo-
ma se obrnite na najblizje podjetie za odstranjevanje odpadkov.

O moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka

%A vprasaite pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

Odstranitev napajalnika med
odpadke

Napajalnika nikakor ne odvrzite med
obiéajne gospodinjske odpadke.

Za ta izdelek velja evropska direktiva
2012/19/EU.

B \opajalnik oddajte pri podietju, registriranem za
odstranjevanje odpadkov, ali pri svojem komunalnem podjetju za
odstranjevanje odpadkov. Upostevaite trenutno veljavne predpise.

14 S|
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V primeru dvoma se obrnite na najblizje podietie za odstranjeva-
nje odpadkov.

Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NEMCIA

www.kompernoss.com

Pooblaséeni serviser

(SD) Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

IAN 311868

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jamé&imo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

S| 15
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9.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve

blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz raéuna.

. Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3éenemu servisu oziroma

se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski Stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

. Kupec je dolzan pooblas¢enemu servisu predloZiti garancijski

list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogit-
ve blaga.

.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali

oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajal&eve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrZevan.

. Jamé&imo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki

je zahtevana s strani zakonodaie.

Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancije.

10.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na

dveh loéenih dokumentih (garancijski list, racun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potro3nika, ki

izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

16 S
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Uvod
Srde&ne vam gratulujeme ku kipe vésho nového pristroja.

Touto kipou ste sa rozhodli pre vyrobok vysokej kvality.
Ndvod na pouzivanie je si¢asfou tohto vyrobku.
|I|I Obsahuje délezité upozornenia tykajice sa
bezpeé&nosti, pouZivania a likvidécie.
Pred pouzivanim vyrobku sa oboznamte so vietkymi pokynmi na
obsluhu a bezpeé&nostnymi pokynmi. Vyrobok pouzivajte iba

podla opisu a v uvedenych oblastiach pouZitia. Pri postipeni
vyrobku tretej osobe odovzdaite spolu s nim aj vietky dokumenty.

Urcené pouzivanie
Tento pristroj sliZi na masirovanie pokozky na zadku, bokoch,

stehndch a ramendch. Masirujocimi pohybmi pristroja sa podpo-
ruje prekrvenie prislusnych partii pokozky.

Pristroj je uréeny vyluéne na stkromné pouzivanie, nie na medicin-
ske alebo komeréné G&ely, a nenahrddza lekdrske osetrenie. Tento
pristroj je uréeny na pouzivanie v suchych vnitornych priestoroch.
Nie je uréeny na pouzivanie v lieCebnej/terapeutickej ani komeré-
nej oblasti.

18 SK
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A\ VYSTRAHA

Nebezpecenstvo pri pouzivani v rozpore
s uréenym Uéelom!

Pri nesprédvnom pouzivani a/alebo pouZivani pristroja v rozpore
s uréenym G&elom mdzu hrozit nebezpedenstvd.

> Tento pristroj pouZivaijte vyluéne v silade s uréenym Géelom.

> Dodrziavaijte postupy uvedené v tomto ndvode na obsluhu.

Rozsah dodavky

Pristroj sa $tandardne dodéva s nasledovnymi komponentmi:
® Masdzny pristroj proti celutitide

® Siefovy adaptér

® Ndvod na obsluhu

1) Vyberte vietky diely pristroja a ndvod na obsluhu
z karténového obalu.

2) Odstrante vietok obalovy materidl.

UPOZORNENIE

> Skontrolujte kompletnost doddvky a pripadné viditelné
poskodenia.

> V pripade nekompletnej dodévky alebo poskodent,
spdsobenych nedostatoénym balenim alebo dopravou, sa
obrdtte na zdkaznicku linku servisu (pozri kapitolu Servis).

SK 19
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Likvidacia obalu

Obal chréni zariadenie pred poskodenim po&as prepravy.
Materidly obalu st vybrané podla hladisk zndsanlivosti so
Zivotnym prostredim a technickych aspektov likvidacie a preto
s0 recyklovatelné.

@ Recykldciou obalu sa Setria suroviny a zniZujd sa

% ndklady za odpad. Nepotrebné obalové materidly
zlikvidujte podla miestne platnych predpisov.

Dbaite na oznaéenie na rozli¢nych obalovych
b materidloch a tieto pripadne zvl&sf roztriedte.

Obalové materidly s oznagené skratkami (a)
a

a &islicami (b) s nasledujicim vyznamom:
1-7: plasty,

20-22: papier a lepenka,

80-98: kompozitné materidly.

UPOZORNENIE

> Pokial moZno, uschovaite si origindlny obal poas zéruénei
doby pristroja, aby ste mohli pristroj v pripade uplatnenia
zaruky sprévne zabalif.

20 SK
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Opis pristroja

Obrazok A:

© nastavitelnd rukovaf

@A spinac: 0 = OFF, 1 = pomald rotdcia, 2 = rychla rotacia
O zdierka

O 6 odoberatelnych masaznych valéekov

Obrézok B:

© konektor

O siefovy adaptér

SK 21
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Technické udaje

Siefovy adaptér @

Typ SW-0796

Vstupné napdtie 100 - 2405\(/);6((;t:idqu prod)
Odber pridu 0,7 A

Vystupné napdtie 12 V == (jednosmerny prid)
Vystupny prid 1,2A

Trieda ochrany Il / [3] (dvoiitd izoldcia)
Polarita o—C0

Bezpecnostny transfor- _8_
mator
Prepinaci siefovy adaptér '@—

IP20
Typ ochrany Ochrana proti pevnym objektom
s priemerom viac ako 12,5 mm
Pristroj
Vstupné napdtie 12V =
Odber pridu 1,2A

22 SK
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Bezpecnostné pokyny

NEBEZPECENSTVO ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM

~ Pristroj prevédzkujte len s dodanym siefo-
vym adaptérom.

» Pristroj zapojte iba do takej siefovej z&-
suvky, ktord je nainstalovand a uzemnend
podla predpisov. Siefové napdtie sa musi
zhodovat s Gdajmi na typovom $titku
pristroja.

~ Dbaijte na to, aby siefovy kébel nebol
pocas prevadzky nikdy mokry ani vlhky.
Vedte ho tak, aby sa nikde nemohol
zovrief alebo inak poskodif.

~ Siefovy kdbel drzte mimo dosahu hori-
cich pléch.

» Na pristroji nevykondvaite Ziadne opravy.
Akékolvek opravy musi vykonat zdkaz-
nicky servis alebo kvalifikovany odborny
persondl.

SMG 2.4 A1 SK 23
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NEBEZPECENSTVO ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM

» Ked' pristroj nepouzivate a pred &istenim
pristroja vytiahnite siefovy adaptér zo
siefovej zdsuvky.

» Pristroj nikdy nenoste ani nefahajte za
siefovy kdbel.

» Poskodenu siefovi zdstreku, siefovy kdbel
alebo siefovy adaptér nechaijte ihned
vymenif autorizovanym odbornym perso-
nélom alebo v zdkaznickom servise, aby
ste sa vyhli ohrozeniam.

» Pristroj pouZivaite len vo vnitornych prie-
storoch, nikdy nie na volnom priestranstve.

~ Pristroj nepouZivaijte pocas kipania
a sprchovania. Pristroj neskladujte ani
neuchovdvaite na miestach, z ktorych
méze spadndt do vane alebo umyvadla.

 Nikdy nechytajte pristroj, ktory spadol do
vody. lhned' vytiahnite siefovy adaptér zo
siefovej zdsuvky.
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NEBEZPECENSTVO ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM

» Pristroj nepouZivaite, ked' je siefovy kébel
poskodeny, siefovy adaptér chybny, pri-
stroj nefunguje spravne, ked' spadol dole
alebo do vody alebo bol podkodeny.

» Siefovy kdbel drzte mimo dosahu rotujo-
cich masdznych valéekov.

/A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA!

~ Tento pristroj mdZu pouzZivaf deti stariie
ako 8 rokov, ako aj osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi
schopnostami alebo nedostatkom skdse-
nosti a vedomosti, ak si pod dohladom
alebo ak boli o bezpeénom pouZivani
pristroja pou&ené a pochopili z toho
vyplyvajice nebezpedenstvé.

> Deti nesmi vykondvat &istenie a pouZiva-

tel'ski Gdrzbu bez dohladu.
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A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA!

> Deti sa nesmu hrat s pristrojom.

» Osoby s kardiostimulatormi, umelymi
kibmi alebo elekironickymi implantatmi
by sa mali pred pouzitim pristroja poradif
s lekérom.

~ Pristroj nepouZivaijte, ked' trpite jednou
alebo viacerymi chorobami alebo faz-
kostami: Poruchy prekrvenia, ki¢ové Zily,
otvorené rany, pomliazdeniny, trhlinky
v kozi, zdpal zil alebo trombéza.

~ Pristroj nikdy nepouZivajte na defoch,
zvieratdch, v pripade tehotenstva, na
hlave a na krku alebo na partiach telaq,
na ktorych mate opuchy, popdleniny,
zdpaly, ekzémy, rany alebo citlivé miesta.

» NepouzZivajte pristroj pod dekami alebo
vankd$mi.
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A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA!

» Pristroj nepouZivaijte po poZiti prostried-
kov, ktoré oslabuji reakéné schopnosti
(napr. lieky proti bolesti alebo alkohol).

> lhned' preruste o$etrovanie pristrojom,
ked' ho pocitujete ako neprijemné alebo
vém spdsobuje bolest.

» Aplikdcia by nemala trvat bez prerusenia
dlhSie neZ 15 mindt. Potom vypnite pri-
stroj na minimdlne pol hodiny a nechaijte
ho ochladndt.

» Medzi rotujice masdzne valéeky nestrkajte
prsty ani predmety.

~ Pristroj pouZivajte len na uréeny G¢el.
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POZOR - VECNE SKODY!

G Siefovy adaptér/pristroj pouZivajte len
vo vnitornych priestoroch.

» Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky
alebo rozpidsfadld. Tieto by mohli poskodif
povrch.

28 SK SMG 2.4 Al



SILVERCREST’

Pouzitie

/A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Ked pristroj pouZivate na ramendch, dlhé vlasy si vypnite
nahor. Inak by mohli byt vlasy zachytené pristrojom.

> Ddvaijte pozor na to, aby sa dlhé vlasy poéas pouzivania
nezachytili v rotujicich valéekoch @!

¢ Zastréte konektor @ siefového adaptéra @ do zdierky @ na
masdznom pristroji a nésledne siefovy adaptér @ do siefovej
zdsuvky.

4 Zasuhte ruku pod nastavitelnd rukovét @. Ak by mala sedief
prili§ nasiroko alebo natzko, mézete ju pomocou suchého
zipsu individudlne prispdsobif na velkost vadej ruky.

¢ Zatlagte masdzny pristroj jemne na masirovany oblasf tela.

4 Zapnite pristroj pomocou spinaca @: Zvolte polohu 1 pre
pomalt rotéciu valEekov alebo polohu 2 pre rychlejsiu rotéciu.

UPOZORNENIE

> Ak aplikaciu pocifujete ako neprijemnd, znizte rychlost rotd-
cie, zmente pritlacny tlak, oblast tela alebo preruste masaz.

4 Na vypnutie pristroja posufite spinaé @ spét na do polohy 0.
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Cistenie

NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM

> Pred gistenim vzdy vytiahnite siefovy adaptér @ zo siefovej
zdsuvky.

POZOR - VECNE SKODY!

> Nepouzivajte agresivne &istiace prostriedky alebo rozpus-
fadla. Tieto by mohli poskodif povrchy.

B Noa jednoduchsie istenie odstraite masdzne valéeky @ tak,
Ze ich vytiahnete rovno z pristroja. Vy<istite ich teplou vodou
a jemnym mydlom. Zvysky mydla dobre vypléchnite a masézne
valéeky @ vysuste na vzduchu. Po vysuent ich nasufite spét
na hnaci hriadel masdzneho pristroja.

B Pristroj otrite vlhkou utierkou. Podla potreby pridajte na utierku
trocha jemného Cistiaceho prostriedku a ndsledne poutieraite
utierkou navlhéenou v Eistej vode.

B Utrite siefovy adaptér @ so siefovym kablom vlhkou utierkou.
PresvedCte sa, Ze je siefovy adaptér @ pred dalsim pouziva-
nim Uplne vysueny.

Uskladnenie

B Pristroj vy&istite tak, ako je uvedené v kapitole ,Cistenie”.

B Pristroj uskladnite na suchom a bezprainom mieste.
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Likvidacia pristroja
Pristroj v Ziadnom pripade nevyhadzuijte
do beiného komundalneho odpadu.

Na tento vyrobok sa vztahuje eurépska
smernica ¢ 2012/19/EU.

Pristroj zlikvidujte v autorizovanej prevédzke na likvidaciv odpa-
dov alebo vo vasom miestnom zbernom dvore na likvidaciu od-
padov. DodrZiavaite pritom aktudlne platné predpisy. V pripade
pochybnosti kontaktujte va3 miestny zberny dvor.

Informdcie o moznostiach likvidécie vyslozeného
% vyrobku ziskate od svojej obecnej alebo mestskei

SaMOspravy.

Likvidacia sietfového adaptéra

Siefovy adaptér v Ziadnom pripade

nevyhadzujte do bezného komunalneho

odpadu.

Na tento vyrobok sa vztahuje eurépska
I smernicad. 2012/19/EU.

Siefovy adaptér zlikvidujte v autorizovanej prevddzke na
zneskodhovanie odpadu alebo v miestnom zbernom dvore. Dodr-
Ziavajte pritom aktudlne platné predpisy. V pripade pochybnosti
kontaktujte vé§ miestny zberny dvor.
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Zaruka spoloénosti

Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznitka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj mate zdruku 3 roky od déatumu zakdpenia. V pripa-
de nedostatkov tohto vyrobku méte prava vyplyvajice zo zdkona

vodi predajcovi tohto vyrobku. Tieto Va3e prava vyplyvaijice zo
zdkona nie su obmedzené nasou zdrukou, uvedenou niZsie.

Zaruéné podmienky
Zaruénd doba zadina plyndf ddtumom ndkupu. Prosim, uschovaij-

te si origindlny pokladniény blok. Tento doklad sliZi ako doklad
o zakdpeni.

Ak v priebehu troch rokov od ddtumu zakipenia tohto vyrobku
dajde k chybe materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok Vam
podla ndsho uvazenia bezplatne opravime alebo vymenime.
Podmienkou tohto z&ru&ného plnenia je, Ze podas trojroénej leho-
ty sa poskodeny pristroj a doklad o zakipeni (pokladniény blok)
predloZia so stru&nym popisom, v &om spodiva chyba pristroja a
kedy k nej doslo.

Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, zasleme Vam spéf opraveny
alebo novy vyrobok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezaéina
plyndt Ziadna novéd zdruénd doba.

Zaruénd doba a zdkonné naroky na odstranenie chyb
Z&ru&nd doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre
vymenené a opravené diely. Poskodenia a chyby zistené pripad-
ne uZ pri kipe, sa musia hlésif okamzite po vybaleni. Po uplynuti
zéruénej doby podliehaiji pripadné opravy poplatku.
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Rozsah zéruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami

kvality a pred dodanim bol svedomito preskisany.

Z&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby.

Tato zdruka sa nevzfahuje na &asti vyrobku, ktoré st vystave-

né beZnému opotrebovaniu, a preto ich mozno pokladaf za

opotrebované diely alebo za poskodenia krehkych dielov, ako

s0 napriklad spinage, akumuldtory, formy na pecenie alebo diely

vyrobené zo skla.

Tdto zdruka zaniké v pripade poskodenia vyrobku neodbornym

pouzivanim alebo neodbornou ddrzbou. Na sprdvne pouzivanie

vyrobku sa musia presne dodrZiavat vietky pokyny, uvedené v

névode na obsluhu. Bezpodmiene&ne sa musi zabranif pouZitiu

alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodpori&ajo
alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouzitie a nie na priemysel-

né pouzivanie. Zaruka zanikd pri nespravnom a neodbornom

zaobchddzani, pri pouziti ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neboli
vykonané nasim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte pod-

[a nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny doklad a é&islo
vyrobku (napr. IAN 12345) ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na vyrobnom ititku, gravire, na titulnej
stranke Vésho névodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako né-
lepku na zadnej alebo spodnej strane.

B Ak déjde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom,
kontaktujte najprv niziie uvedené servisné oddelenie telefonic-
ky alebo e-mailom.
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B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete potom spolu
s dokladom o ndkupe (pokladniény blok) a uvedenim popisu
chyby a détumu, kedy k nej doslo, bezplatne odoslaf na adre-
su servisného strediska, ktord Véam bude ozndmené.

Na webovych strdnkach www.lidl-service.com si
mézete stiahnuf tieto a mnoho daliich priruok, vided
o vyrobkoch a softvéry.

Servis

(5K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 311868

Dovozca

Maijte na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je adresou servis-
ného strediska. Najprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

www.kompernass.com
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts.
|I|I Sie enthélt wichtige Hinwesise fir Sicherheit, Gebrauch
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die

angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemadBer Gebrauch

Dieses Gerdt dient dem Massieren der Haut an Gesaf3, Hiifte,
Oberschenkeln und Oberarmen. Durch die massierenden Bewe-
gungen des Gerétes wird die Durchblutung der entsprechenden
Hautpartien geférdert.

Das Gerét ist ausschlieBlich zur Eigenanwendung im privat-

en Bereich, nicht fir den medizinischen oder kommerziellen
Gebrauch vorgesehen und kann nicht eine &rztliche Behandlung
ersefzen. Das Gerdt ist zum Gebrauch in trockenen Innenrgumen
bestimmt. Es ist nicht fir den Einsatz in medizinischen/therapeutischen
oder in gewerblichen Bereichen vorgesehen.
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/\ WARNUNG

Gefahr durch nicht bestimmungsgeméBe
Verwendung!

Von dem Gerét kénnen bei nicht bestimmungsgeméfer Verwen-
dung und/oder andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

> Das Gerdt ausschlieBlich bestimmungsgeméf3 verwenden.

> Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorge-
hensweisen einhalten.

Lieferumfang

Das Gerdt wird standardméBig mit folgenden Komponenten
geliefert:

® Cellulite-Massagegerét
® Netzadapter
® Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die Bedienungs-
anleitung aus dem Karton.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare
Schaden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge
mangelhafter Verpackung oder durch Transport wenden
Sie sich an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).
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Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerdt vor Transportschdden. Die
Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und
entsorgungstechnischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb
recyclebar.

@ Die Riickfiihrung der Verpackung in den Materialkreis-
lauf spart Rohstoffe und verringert das Abfallaufkom-

%@ men. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-

materialien geméB den érilich geltenden Vorschriften.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen
b Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese

gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
a

sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern
(b) mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wéhrend
der Garantiezeit des Gerétes auf, um das Gerdt im Garan-
tiefall ordnungsgeméf verpacken zu kénnen.
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Gerdtebeschreibung

Abbildung A:

@ cinstellbarer Griff

@ Schalter: 0 = OFF, 1 = langsame Rotation, 2 = schnelle Rotation
© Buchse

O 6 abnehmbare Massagerollen

Abbildung B:
© Stecker
O Netzadapter
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Technische Daten

Netzadapter @
Typ
Eingangsspannung
Stromaufnahme
Ausgangsspannung
Ausgangsstrom

Schutzklasse

Polaritét

Sicherheitstransformator
Schaltnetzteil

Schutzart

Gerat

Eingangsspannung

Stromaufnahme
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100 - 240 V ~ (Wechselstrom),
50/60 Hz

0,7 A
12 V = (Gleichstrom
12A
Il / (@] (Doppelisolierung)
o—C—

@

P20
Schutz gegen feste Objekte von
mehr als 12,5 mm Durchmesser

12V=
12A
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

» Betreiben Sie das Gerdt nur mit dem
mitgelieferten Netzadapter.

» SchlieBen Sie das Gerét nur an eine
vorschriftsméBig installierte und geerdete
Netzsteckdose an. Die Netzspannung
muss mit den Angaben auf dem Typen-
schild des Gerdtes/des Netzadapters
Ubereinstimmen.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das
Netzkabel nicht nass oder feucht wird.
Fihren Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder beschadigt werden kann.

» Halten Sie das Netzkabel von heif3en

Oberfléchen fern.

» Fihren Sie keine Reparaturarbeiten am
Gerdt durch. Jegliche Reparaturen missen
durch den Kundendienst oder von qualifi-
ziertem Fachpersonal durchgefihrt
werden.
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STROMSCHLAGGEFAHR

» Ziehen Sie den Netzadapter aus der
Steckdose, wenn Sie das Gerdt nicht
nutzen und bevor Sie es reinigen.

~ Tragen oder ziehen Sie das Gerdt nie am

Netzkabel.

» Lassen Sie beschadigte Netzstecker,
Netzkabel oder Netzadapter sofort von
autorisiertem Fachpersonal oder dem
Kundenservice austauschen, um Gefdhr-
dungen zu vermeiden.

» Nutzen Sie das Gerdt nur in Innenréumen,
niemals im Freien.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht, wéhrend
Sie baden oder duschen. Lagern oder
bewahren Sie es nicht an Stellen auf, von
denen aus es in die Badewanne oder das
Waschbecken fallen kann.

» Greifen Sie niemals nach einem Gerdt,
das ins Wasser gefallen ist. Ziehen Sie so-
fort den Netzadapter aus der Steckdose.
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STROMSCHLAGGEFAHR

» Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn das
Netzkabel beschadigt ist, der Netzadapter
defekt ist, das Gerdt nicht einwandfrei funk-
tioniert, wenn es herunter oder ins Wasser
gefallen oder beschadigt worden ist.

» Halten Sie das Netzkabel von den
rotierenden Massagerollen fern.

A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

» Dieses Gerdt kann von Kindern ab
8 Jahren und dariiber sowie von Personen
mit verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des
sicheren Gebrauchs des Gerdtes unter-
wiesen wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen.
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A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

> Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.

~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

» Personen mit einem Herzschrittmacher,
kinstlichen Gelenken oder elektronischen
Implantaten sollten vor Benutzung des
Gerdtes einen Arzt zu Rate ziehen.

» Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn Sie
an einer oder mehreren der folgenden
Krankheiten oder Beschwerden leiden:
Durchblutungsstérungen, Krampfadern,
offene Wunden, Prellungen, Hautrisse,
Venenentzindungen oder Thrombose.

44 DE | AT | CH



SILVERCREST’

A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

» Benutzen Sie das Gerat niemals an
Kindern, Tieren, bei Bestehen einer
Schwangerschaft, am Kopf und am Hals
oder an Kérperpartien, die Schwellungen,
Verbrennungen, Entzindungen, Ekzeme,
Wounden oder empfindliche Stellen auf-
weisen.

» Benutzen Sie das Gerat nicht unter Decken
oder Kissen.

» Verwenden Sie das Gerdt nicht nach der
Einnahme von Mitteln, die das Reaktions-
vermdgen schwdchen (z.B. Schmerzmittel

oder Alkohol).
» Brechen Sie die Behandlung mit dem

Gerdt sofort ab, wenn Sie diese als
unangenehm empfinden oder Schmerzen

haben.
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A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Eine Anwendung sollte ununterbrochen
nicht lénger als 15 Minuten dauern.
Schalten Sie das Gerét danach fir
mindestens eine halbe Stunde aus und
lassen Sie es abkuhlen.

~ Stecken Sie keine Finger oder Gegenstdnde
zwischen die rotierenden Massagerollen.

~ Benutzen Sie das Gerdt nur bestimmungs-
gemaB.

Q Benutzen Sie den Netzadapter/das

Gerat nur in Innenragumen.

 Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungs-
mittel oder Losemittel. Diese kdnnten die
Oberfléche beschadigen.
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Anwenden

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Binden Sie lange Haare hoch, wenn Sie das Gerét an den
Oberarmen verwenden. Ansonsten kénnen Haare vom
Gerdit erfasst werden.

> Achten Sie darauf, dass langes Haar wéhrend der Benutzung
sich nicht in den rotierenden Massagerollen @ verfangt!

4 Stecken Sie den Stecker @ des Netzadapters @ in die
Buchse @ am Massagegerét und anschlieBend den Netz-
adapter @ in eine Netzsteckdose.

4 Schieben Sie lhre Hand unter den einstellbaren Griff @. Sollte
dieser zu weit oder zu eng sitzen, kénnen Sie ihn mithilfe des
Klettverschlusses individuell an lhre Handgréf3e anpassen.

4 Driicken Sie das Massagegerdt leicht auf den zu massieren-
den Kérperbereich.

4 Schalten Sie das Gerét mit dem Schalter @ ein: Wahlen Sie
die Position 1 fiir eine langsame Rotation der Rollen oder
Position 2 fiir eine schnellere Rotation.

> Empfinden Sie die Anwendung als unangenehm, verringern
Sie die Rotationsgeschwindigkeit, &ndern Sie den Anpress-
druck, den Kérperbereich oder brechen Sie die Massage ab.

¢ Um das Gerdt auszuschalten, schieben Sie den Schalter @
zuriick auf die Position 0.
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Reinigen

STROMSCHLAGGEFAHR

> Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzadapter @ aus

der Netzsteckdose.

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder L&se-

mittel. Diese kdnnten die Oberfléchen beschédigen.

Entfernen Sie die Massagerollen @ fir eine einfachere Reini-
gung, indem Sie sie gerade vom Gerét abziehen. Reinigen Sie
sie mit warmem Wasser und einer milden Seife. Spilen Sie die
Seifenreste gut ab und lassen Sie die Massagerollen @ an
der Luft trocknen. Schieben Sie sie nach dem Trocknen zuriick
auf die Antriebswelle des Massagegerdtes.

Wischen Sie das Gerét mit einem feuchten Tuch ab. Geben Sie

gegebenenfalls ein wenig Spilmittel auf das Tuch und wischen
Sie mit einem mit klarem Wasser befeuchteten Tuch nach.

Wischen Sie den Netzadapter @ mit dem Netzkabel mit
einem feuchten Tuch ab. Stellen Sie sicher, dass der Netz-
adapter @ vor einer erneuten Benutzung vollkommen
getrocknet ist.

Aufbewahren

Reinigen Sie das Gerét wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

Verstauen Sie das Gerdt an einem trockenen und staubfreien Ort.
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Gerdt entsorgen

Werfen Sie das Gerat keinesfalls in den
normalen Hausmill.

Dieses Produkt unterliegt der européischen
Richtlinie 2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Geréit iber einen zugelassenen Entsorgungs-
betrieb oder iiber Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung.
Beachten Sie die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich
im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
% Stadtverwaltung.

Netzadapter entsorgen

Werfen Sie den Netzadapter keinesfalls
in den normalen Hausmiill.

Dieses Produkt unterliegt der europdaischen
Richtlinie 2012/19/EU.

E— Entsorgen Sie den Netzadapter Gber einen zuge-
lassenen Entsorgungsbetrieb oder iber lhre kommunale
Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungs-
einrichtung in Verbindung.
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Garantie der
KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
Im Falle von Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den
Verkdaufer des Produkis gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen
Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie
den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nach-
weis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von
uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder
ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der
DreiJahres-Frist das defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mdngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon
beim Kauf vorhandene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produkteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angesehen werden
kénnen oder fiir Beschddigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besché&digt, nicht
sachgeméf benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméfle
Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung auf-
gefiihrten Anweisungen genau einzuhalten.Verwendungszwecke
und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abge-
raten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerb-
lichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsach-
geméBer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die
nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,

folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (z. B. IAN 12345) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer
Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite.

B Sollten Funkfionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontak-
tieren Sie zundichst die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.
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B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifi-
gung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei
an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele
weitere Handbiicher, Produktvideos und Software
herunterladen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 311868

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Servicean-
schrift ist. Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernoss.com
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